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See the notice on TED website

422382-2026 - Konkursas
Šveicarija – Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai – N09.62 MP-080292 - EP Sion Est - Sierre 
Est - Lot 1002 - Energie et câblage (ID 11787)
OJ S 117/2026 19/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Office fédéral des routes (OFROU), Division Infrastructure routière 
Ouest, Filiale Thoune
E. paštas: beschaffung.thun@astra.admin.ch
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: N09.62 MP-080292 - EP Sion Est - Sierre Est - Lot 1002 - Energie et câblage 
(ID 11787)
Aprašymas: Le présent lot prévoit les travaux de renouvellement des installations de 
distribution d’énergie et de câblage du tunnel de Sierre et à ciel ouvert sur l’autoroute N09 
entre les kilomètres 103.600 et 116.900. Ce lot s’inscrit dans le cadre des travaux d’entretien 
UPlaNS et comprend la fourniture, l’installation et la mise en service des équipements 
suivants : * La nouvelle distribution d’énergie des équipements en tunnels et à ciel ouvert, y 
compris les systèmes de gestions Energie, * L’installation photovoltaïque d’Itagne * La 
thermographie des installations rénovées * Le câblage IPNETZ et fibre optique, * La mise à 
terre de l’ensemble des équipements * Les faux-planchers * Les enveloppes et SET des base 
* Les armoires de commande et programmation associée, avec API et tous les éléments 
nécessaires Le présent lot assure également le démontage des installations de distribution d’
énergie et de câblages existants sur l’ensemble du tronçon en plusieurs étapes.
Procedūros identifikatorius: b8585c18-6992-438e-b9f3-ef3fee3924ce
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311000 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Tronçon d’Autoroute N9 entre les km 103.600 et 116.900, situé entre l’
aire de repos La Biolaz et la jonction de Sierre Est. Aux centres d’entretien des routes 
nationales concernés, auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux, aux 
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communes concernées, au bureau des mandataires (Sion, Lausanne), aux installations de 
chantier et à la filiale d'infrastructure de l'OFROU à Thun, aux bureaux de Viège et à la 
centrale à Ittigen (séances).

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Autres exigences Rémunération des offres, restitution des documents : 
L’élaboration des offres n’est pas rémunérée. Les dossiers ne sont pas retournés. Ouverture 
des offres : L’ouverture des offres n’est pas publique. Les soumissionnaires reçoivent 
simplement un procès-verbal anonyme d’ouverture des offres. Adjudication des prestations : L’
adjudicataire n’a aucun droit à une adjudication complète des prestations mises en 
adjudication. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de ne pas adjuger une partie des 
prestations ou de les adjuger à des tiers. Marchés subséquents : Le mandant se réserve le 
droit d’adjuger de gré à gré de nouveaux marchés liés au présent marché de base. Obtention 
des pièces du dossier : Les pièces peuvent être consultées exclusivement sur Simap (www.

 jusqu’au délai de dépôt des offres. Réserve : L’appel d’offres ainsi que les délais simap.ch)
mentionnés sont sous réserve de l’obtention des autorisations de construire nécessaires ainsi 
que de l’approbation / disponibilité de crédits suffisants. Une adaptation ne donne pas droit à 
des plus-values. Personnes-clés : Le remplacement des personnes-clés mentionnées dans l’
offre après l’adjudication n’est admis qu’après l’approbation préalable par écrit du maître d’
ouvrage. Les personnes clés ne doivent pas être fournies par des sous-traitants. Evaluation 
des offres : Conformément à l’art. 40 LMP, étant donné que l’examen et l’évaluation 
approfondis des offres exigera des moyens considérables, l’adjudicateur se réserve le droit de 
soumettre toutes les offres à un premier examen sur la base des documents remis et les 
classer. Il choisira au moins les trois offres les mieux classées et les soumettra à un examen 
et à une évaluation détaillés. Exigences fondamentales : L'adjudicateur n'adjuge des marchés 
publics de prestations en Suisse qu'à des soumissionnaires qui garantissent le respect des 
dispositions relatives à la protection des travailleurs et des conditions de travail des 
travailleurs ainsi que l'égalité salariale entre hommes et femmes. Exclusion: WSP Ingénieurs 
Conseils SA à Sion, auteur du projet (APR), de même que les entreprises ayant un lien 
juridique ou un autre lien économique étroit avec elle sont exclues de la participation à la 
présente procédure en raison de leur participation à l’élaboration du présent appel d’offre. 
DPE Electronique SA en tant que sous-traitant de WSP Ingénieurs Conseils SA ayant 
participé au développement du projet pour les phases précédentes et à l’élaboration d’une 
partie du présent dossier d’appels d’offres est également exclue de la participation à la 
présente procédure. CEGELEC MOBILITY en tant que sous-traitant de WSP Ingénieurs 
Conseils SA ayant participé au développement du projet pour les phases précédentes et à l’
élaboration d’une partie du présent dossier d’appels d’offres est également exclue de la 
participation à la présente procédure. Le groupe AJS, formé par les bureaux AJS ingénieurs 
civils SA, PELCO Sàrl et Guillaume Favre ingénieurs et architectes SA est BAMO du projet et 
a également participé à l’élaboration du présent dossier d’appel d’offres. Les entreprises de ce 
groupement ne sont donc pas autorisées à soumissionner. Le bureau RSA, Richardet et 
Associés SA, qui est un partenaire des bureaux AJS ingénieurs civils SA et qui a un lien 
économique étroit avec ces derniers, nʼest pas non plus autorisé à soumissionner. En vertu de 
l’art. 44, al. 1, let. h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise 
Sensor Elektronic GmbH, Adlikerstrasse 79, 8105 Regensdorf ainsi que celles auxquelles 
Sensor Elektronic GmbH participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur). En vertu de l’
art. 44, al. 1, let. h, LMP, sont exclues de la procédure d’acquisition les offres de l’entreprise 
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Marcel Gurtner Automation, Udelbodenstrasse 9, 6014 Luzern ainsi que celles auxquelles 
Marcel Gurtner Automation participe de quelque manière que ce soit (au sein d’une 
communauté de soumissionnaires, en qualité de sous-traitant ou de fournisseur).
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: N09.62 MP-080292 - EP Sion Est - Sierre Est - Lot 1002 - Energie et câblage 
(ID 11787)
Aprašymas: Le présent lot prévoit les travaux de renouvellement des installations de 
distribution d’énergie et de câblage du tunnel de Sierre et à ciel ouvert sur l’autoroute N09 
entre les kilomètres 103.600 et 116.900. Ce lot s’inscrit dans le cadre des travaux d’entretien 
UPlaNS et comprend la fourniture, l’installation et la mise en service des équipements 
suivants : * La nouvelle distribution d’énergie des équipements en tunnels et à ciel ouvert, y 
compris les systèmes de gestions Energie, * L’installation photovoltaïque d’Itagne * La 
thermographie des installations rénovées * Le câblage IPNETZ et fibre optique, * La mise à 
terre de l’ensemble des équipements * Les faux-planchers * Les enveloppes et SET des base 
* Les armoires de commande et programmation associée, avec API et tous les éléments 
nécessaires Le présent lot assure également le démontage des installations de distribution d’
énergie et de câblages existants sur l’ensemble du tronçon en plusieurs étapes.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45311000 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 09330000 Saulės energija, 31720000 Elektromechaniniai 
įrenginiai, 32421000 Tinklo kabelių sistema, 32562000 Šviesolaidžių kabeliai, 34996000 Kelių 
valdymo, saugos ir signalizacijos įrenginiai, 45311000 Elektros laidų tiesimo ir įrengimo darbai, 
45312000 Signalizacijos sistemų ir antenų montavimo darbai, 45432120 Papildomųjų grindų 
montavimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Tronçon d’Autoroute N9 entre les km 103.600 et 116.900, situé entre l’
aire de repos La Biolaz et la jonction de Sierre Est. Aux centres d’entretien des routes 
nationales concernés, auprès des services administratifs fédéraux ou cantonaux, aux 
communes concernées, au bureau des mandataires (Sion, Lausanne), aux installations de 
chantier et à la filiale d'infrastructure de l'OFROU à Thun, aux bureaux de Viège et à la 
centrale à Ittigen (séances).

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 19/10/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
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Kitos informacijos apie atnaujinimą: Description des reconductions : Les dates de début et de 
fin du marché sont provisoires. Les indications de délais peuvent évoluer en fonction du 
déroulement / avancement du projet / des approbations des crédits en question sans donner 
droit à d'éventuelles plus-values. Une prolongation du contrat entre en ligne de compte, 
lorsque la libération des crédits nécessaires, les délais pour la procédure d'approbation et/ou 
des événements imprévisibles la rendent nécessaire.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Les critères sont définis dans la publication officielle sur simap.
ch.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: CA1 PRIX [40%]
Aprašymas: - Pièce 04 Liste de prestations Éléments de jugement : Le prix considéré pour 
l'évaluation est le montant de l’offre avec rabais, sans escompte et sans TVA, après contrôle 
par le mandataire du MO et correction des erreurs arithmétiques.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: CA2 ORGANISATION, ANALYSE DES RISQUES ET PERSONNES-CLÉS 
[30%]
Aprašymas: CA2.1 - Personnes-clés (14%) : CA2.1.1 Chef de projet (7%): Eléments de 
preuves : * Référence : Un objet de référence concernant des travaux déjà réalisés et finalisés 
après le 01.01.2016, dans le cadre d'une fonction équivalente ou d'une fonction suppléante 
présentant une complexité comparable et relevant des domaines spécialisés ci-dessous avec 
indication de la période, du volume d'investissement, des travaux / prestations effectuées par 
la personne clé et du contact habilité à fournir des références. Les domaines spécialisés 
devant être couverts par la référence sont : * Installations électromécaniques d’infrastructure 
routières; * Gestion et encadrement d’équipes dans le cadre de travaux sur route; * 
Expérience : CV professionnel de la personne-clé avec mise en évidence des expériences 
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professionnelles en lien avec les prestations mises en soumission, participation à des comités 
d’experts. * Formation : Mention de la formation professionnelle avec année de diplôme et 
indications sur les formations continues. Eléments de jugement : * Adéquation du projet de 
référence avec les prestations mises en soumission * Fonction exercée dans le projet de 
référence * Qualité des prestations fournies dans le projet de référence * Nombre et 
pertinence des expériences professionnelles en lien avec les prestations mises en soumission 
et nombre d’années d’expérience dans le domaine concerné / Identification dans les 
références de gestion d’interfaces avec les entreprises de génie civil * Adéquation de la 
formation initiale et professionnelle avec les prestations mises en soumission Les éléments 
précités (référence, expérience, formation) ne forment pas de sous-critères lors de l’
évaluation. CA2.1.2 Chef de chantier (7%) Eléments de preuves : * Références : Un (ou 
maximum deux) objet(s) de référence dans le cadre d'une fonction équivalente ou d'une 
fonction suppléante présentant une complexité comparable et relevant des domaines 
spécialisés ci-dessous avec indication de la période, du volume d'investissement, des travaux 
/ prestations effectuées par la personne clé et du contact habilité à fournir des références. Les 
domaines spécialisés devant être couverts par la (les) référence(s) sont : * Renouvellement de 
la distribution électrique principale d’installations électromécanique d’infrastructure routière et 
réalisés sous trafic * Coordination et suivi de travaux pluridisciplinaires dans les domaines 
spécialisés des installations autoroutières et réalisés sous trafic * Expérience : CV 
professionnel de la personne-clé avec mise en évidence des expériences professionnelles en 
lien avec les prestations mises en soumission, participation à des comités d’experts. * 
Formation : Mention de la formation professionnelle avec année de diplôme et indications sur 
les formations continues. Eléments de jugement : * Adéquation du projet de référence avec les 
prestations mises en soumission * Fonction exercée dans le projet de référence * Qualité des 
prestations fournies dans le projet de référence * Nombre et pertinence des expériences 
professionnelles en lien avec les prestations mises en soumission et nombre d’années d’
expérience dans les domaines concernés / Identification dans les références de gestion d’
interfaces avec les entreprises de génie civil * Adéquation de la formation initiale et 
professionnelle avec les prestations mises en soumission Les éléments précités (référence, 
expérience, formation) ne forment pas de sous-critères lors de l’évaluation. CA2.2 
Organisation du soumissionnaire (8%) : Eléments de preuves : L’organisation du 
soumissionnaire consiste en un organigramme représentant l’organisation interne du 
soumissionnaire ainsi que ses interfaces avec le mandant et des tiers et, si nécessaire, d’
explications complémentaires (maximum 2 pages A4) Eléments de jugements : * Pertinence et 
adéquation de l’organisation y compris moyens et ressources prévus pour les développements 
des systèmes de gestions, l’encadrement des équipes de développement, les travaux sur site, 
l’encadrement des équipes chantier * Représentation de l’interaction du soumissionnaire avec 
les autres intervenants du projet serviront à l’évaluation. CA2.3 Analyse des risques (8%): 
Eléments de preuves : * Identification des risques et des opportunités du projet ainsi que la 
description des mesures d’optimisation correspondantes du point de vue de la technique, de la 
qualité, des coûts et des délais (5 risques ou opportunités maximum, 2 pages A4) Eléments 
de jugement : * Pertinence des risques et des opportunités spécifiques à la réalisation du 
projet ; * Adéquation des mesures proposées pour éliminer ou réduire les risques et définition 
des responsables des mesures.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: CA3 QUALITÉ DES ÉQUIPEMENTS ET DE L’EXÉCUTION [30%]
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Aprašymas: CA3.1 Le mémoire technique (18%) :  Eléments de preuves : Mémoire technique 
spécifique à ce projet décrivant : * toutes les parties d’installation du marché et méthodologie d’
intervention, de leurs mises en œuvres et analyse de la durabilité ; * les méthodologies 
appliquées aux développements informatiques, tests et de mise en service, y compris les 
processus qualité permettant de démontrer concrètement l’avancement des développements ; 
* les logiciels/progiciels utilisés pour les différents niveaux du contrôle-commande ; * les outils 
de dimensionnements des installations Et incluant : * le questionnaire technique selon pièce 
06.5, y compris les fiches techniques des constructeurs pour les matériels offerts et exigés 
dans la pièce 06.5; Eléments de jugement : * Qualité et adéquation du matériel et des 
solutions techniques et logicielles proposées conformément aux exigences techniques du lot * 
Qualité et adéquation de la méthodologie pour assurer le suivi des exigences et concept de 
gestion des révisions * Qualité et adéquation de la méthodologie des tests unitaires, tests d’
intégration et de non régression * Identification des interfaces techniques et organisationnelles 
* Durabilité de la solution et composante sociale et environnementale de la solution proposée 
par le soumissionnaire, consommation d’énergie des solutions offertes, respect de 
l'environnement (recyclage,…) * Questionnaire technique : qualité et adéquation du matériel 
proposé conformément aux exigences minimales CA3.2 Programme/planning des travaux 
(12%); Eléments de preuves : Planning général du projet mis en soumission comprenant : * un 
planning général de type diagramme de Gant détaillant l’ensemble des tâches et les jalons 
intermédiaires (de l’approvisionnement à la fin de garantie) * une description du nombre d’
équipes prévues par tâches et de l’organisation de l’encadrement des équipes pour les 
travaux. Eléments de jugement : * Adéquation et optimisation du planning, y compris les 
temps de développements, des tests et corrections, des délais d’approvisionnement des 
fournitures avec mise en évidence des fournitures et tâches sur le chemin critique * 
Identification des interfaces avec les travaux de Génie-Civil ainsi qu’avec les autres lots BSA * 
Pertinence du nombre d’équipes prévues par tâches et de l’organisation de l’encadrement des 
équipes pour les travaux.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 30

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/fr/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiODU4NWMxOC02OTkyLTQzOGUtYjlmMy1lZjNmZWUzOTI0Y2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: Dossier complet sur supports papier (2 fois) et électronique (Clé-USB) dans une 
enveloppe cachetée portant le numéro / l'intitulé officiel du projet avec la mention « Ne pas 
ouvrir – documents d'appel d'offres - N09.62 MP-080292 - EP Sion Est - Sierre Est - Lot 1002 
- Energie et câblage (ID 11787) ».<br>Envoi postal :Envoi par courrier A (date du cachet ou 
numéro de suivi d
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
prancūzų kalba, italų kalba

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiODU4NWMxOC02OTkyLTQzOGUtYjlmMy1lZjNmZWUzOTI0Y2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiODU4NWMxOC02OTkyLTQzOGUtYjlmMy1lZjNmZWUzOTI0Y2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJiODU4NWMxOC02OTkyLTQzOGUtYjlmMy1lZjNmZWUzOTI0Y2UiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Selon le document contractuel prévu
Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Plus d’informations dans la publication officielle sur 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Tribunal administratif fédéral
Informacija apie peržiūros terminus: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la loi 
fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un délai 
de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case postale, 
9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer les 
conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie recourante 
ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les pièces 
invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à l'art. 56, 
al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) relatives à 
la suspension des délais ne s'appliquent pas.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Office fédéral des routes 
(OFROU), Division Infrastructure routière Ouest, Filiale Thoune

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Office fédéral des routes (OFROU), Division Infrastructure routière 
Ouest, Filiale Thoune
Registracijos numeris: 2394db81-e892-47fa-9005-ee8e0d34644f
Pašto adresas: Uttigenstrasse 54
Miestas: Thoune
Pašto kodas: 3600
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: beschaffung.thun@astra.admin.ch
Telefono numeris: +41584682400
Interneto adresas: https://www.astra.admin.ch

mailto:beschaffung.thun@astra.admin.ch
https://www.astra.admin.ch
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Tribunal administratif fédéral
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: bd35bea2-6f2b-4d15-8656-d30d308d4e8c  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 18/06/2026 02:25:54 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: prancūzų kalba, vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 422382-2026
OL S numeris: 117/2026
Paskelbimo data: 19/06/2026
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